
Telefon (geschäftl.)/Téléphone (travail)/Telephone (work)

Antrag auf Mitgliedschaft
Firmen und Organisationen
Demande d’adhésion / corporation, OBNL
Membership Application / Corporation, Non-Profit

Firma/Company/Organisation

Vertreter(in) der Organisation/Représentant(e) autorisé(e) de l’organisation/Authorized Representative

Branche/Sector/Secteur

Adresse/Adresse/Address

E-Mail/Courriel

Authorisierte Unterschrift / Signature autorisée / Authorized Signature

Bitte füllen Sie den folgenden 
Mitgliedschaftsantrag aus und senden mit 
dem Jahresbeitrag an das Sekretariat der 
Deutschen Gesellschaft.
Nach Eingang des Antrags wird Ihnen Ihre 
Mitgliedschaft schriftlich bestätigt.

Veuillez compléter ce formulaire et l'envoyer 
au secrétariat de la Société allemande.  Prière 
d'inclure le paiement pour la contribution 
annuelle. 
Après réception de votre demande, votre 
adhésion sera confirmée par écrit.

Please fill out the following form and send it to 
the secretariat of the German Society. Please 
include a payment for the annual membership 
fees.
After receiving your application, you will be 
informed of your membership in writing.

Bevorzugte Kommunikationsmethode
Mode de communication préféré
Preferred Method of Contact

per E-Mail/par courriel/by e-mail

per Post/par la poste/by mail

Mitgliedschaftskategorie / Catégorie d’adhésion / Membership Category

$95.00 Firmen- und Organisationsmitgliedschaft / Adhésion associée / Associate Membership

$50.00 Mitgliedschaft für gemeinnützige Einrichtungen / Adhésion pour les organismes de bienfaisance / Membership for Charities

Als Mitglied der Deutschen Gesellschaft stimmt Ihr Unternehmen zu, die Zwecke und Ziele der Gesellschaft zu unterstützen und zu fördern.
En devenant membre de la Société allemande de Montréal votre organisation s’engage à soutenir et à promouvoir les objectifs de la Société.
By joining the German Society of Montreal your business agrees to support and further the purposes of the Society.
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Datum / Date


